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DISTINTA DELLE PARTI COSTITUENTI LE POMPE CENTRIFUGHE AUTODESCANTI SERIE ”J” 

SPARE PARTS LIST FOR ”J” SERIES SELF-PRIMING CENTRIFUGAL PUMPS 
   

 

JP12-400 G10 R Code 1000 9553 
JP12-400 Q10 R Code 1002 4953 
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Codice 
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Part No. 

JP
 1

2-
40

0 
G

10
 R

JP
 1

2-
40

0 
Q1

0 
R

G 1005 0872 
G 1005 0949 
G 1000 8424 
B 1000 8398 
G 1000 5312 
B 1000 5218 

09 1 Flangia aspirazione Suction flange DN 300 UNI 6082 S 1000 1486  
G 1000 6434 
B 1000 6404 

13 1 Guarnizione Gasket 305 x 440 x 3 N 1000 5687  

03

Corpo (1)

1 Girante

Piatto d’usura (2)2

01

02

Impeller

Suction flange

Casing (1)1

Wear plate (2)

10 Portavalvola1
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NF 1000 9030 
NB 1000 9031 

15 1 Cavallotto Clamp F 1000 4428  
15.1 1 Cavallotto Clamp F 1000 4428  

G 1000 6478 
GZ 1000 8506 +Z 

16.1 2 Placca zinco Zinc anode Z 1000 3810 +Z 
17 1 Guarnizione Gasket 185 x 215 x 3 N 1000 5717  
20.1 1 Guarnizione Gasket 181 x 224 x 0,5 D 1000 5559  
20.2 1 Coperchio G 1003 3860  
21 1 Flangia di mandata Discharge flange DN 300 UNI 6082 S 1000 1486  
22 1 Guarnizione Gasket 318 x 440 x 3 N 1000 5687  
23 1 Portina Cover G 1000 6474  
24 1 Guarnizione Gasket 185 x 215 x 3 N 1000 5717  
24.2 1 Guarnizione Gasket N 1000 5709  
25 1 Tenuta completa Mechanical seal N65 YYV MG12 1004 2407  

G 1000 6478 
GZ 1000 6478 +Z 

26.1 2 Placca zinco Zinc anode Z 1000 3810 +Z 
27 1 Guarnizione Gasket 185 x 215 x 3 N 1000 5717  

M42 x 3 DIN985 K 1000 6936 
M42 x 3 CIECO K 10006942 

43 1 Guarnizione corpo Casing gasket 401 x 479 x 0,5 D 1000 5556  
M20 x 50 DIN 938 S 1000 1833 
M20 x 50 DIN 938 K 1000 1853 
M20 x 75 DIN 938 S 1000 1837 
M20 x 95 DIN 938 H 1000 6926 

S 1000 1833 
K 1000 1853 

49.2 2 Priigioniero Stud M10 x 35 DIN 938 S 1000 1825  
M20 DIN 934 S 1000 1426 
M20 DIN 934 H 1000 1443 
M20 DIN 934 S 1000 1426 
M20 DIN 934 H 1000 1443 
M20 DIN 934 S 1000 1426 
M20 DIN 934 H 1000 1443 

53 1 Maniglietta Wrench M20 F 1000 6907  
53.1 1 Maniglietta Wrench M10 OTS 1000 5771  
53.2 1 Maniglietta Wrench M20 F 1000 6907  
54 2 Vite Screw M16 x 90 DIN 931 S 1000 1978  
54.1 2 Vite Screw M16 x 90 DIN 931 S 1000 1978  
54.2 2 Vite Screw M16 x 40 DIN 933 S 1000 1973  
55 4 Vite Screw M10 x 25 DIN 933 S 1000 1948  
55.1 8 Vite Screw M10 x 25 DIN 933 S 1000 1948  

M12 x 20 DIN 912 H 1000 1913 
M12 x 20 DIN 912 K 1000  1912 

60 1 Linguetta Key 16X10X70 K 1000 1629  

H 1000 6921 
K 1000 6928 

68.5 1 Tappo Plug 1" S 1000 2382  
1000 1663  
1000 1673 +P +P

70.1 1 Curva Elbow ½” 1000 2303 +P +P

70.2 1 Manicotto Union ½” 1000 2353 +P +P

70.3 1 Prolunga Grease tube ½” 1001 7015 +P +P

76 1 Riduttore Gearbox 1000 0766  

70 Ingrassatore Grease nipple1

26

16 CoverPortina1

14.1 1 Valvola completa (4) Check valve ass. (4)

Prigioniero

33 Dado bloccagirante1

CoverPortina1

Impeller nut

48

48.1 Prigioniero12

Stud

StudPrigioniero12

47 12

M20 x 50 DIN 938

NutDado1252

52.1 Dado12

Stud

52.2

ScrewVite1257

Nut

NutDado12

66 Rondella1 M 42 DIN 125AWasher
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Note: Notes:

* Materiali di costruzione * Construction materials

B = Bronzo B = Bronze
D = Guarnital D = Guarnital
E3 = Centellen VS 3820 E3 = Centellen VS 3820
F = Ferro F = Iron
G = Ghisa G = Cast iron
H = Acciaio inox AISI 304 H = AISI 304 stainless steel
K = Acciaio inox AISI 316 K = AISI 316 stainless steel
K9 = Acciaio inox AISI 329 K9 = AISI 329 stainless steel
N = Gomma nitrile N = Nitrile rubber
S = Acciaio S = Steel
Z = Zinco Z = Zinc

3) Completo di linguette (60, 61), dado (33), rondella (66) e ghiera 

Ordinare il materiale indicando sempre la quantità, la denominazione, il 
codice del pezzo, il tipo ed il numero della pompa.

1) Complete with studs (47, 48, 48.1), plugs (68.2, 68.5) 
2) Complete with screws (57)
3) Complete with keys (60, 61), nut (33), washer (66) and lock ring 

1) Completo di prigionieri (47, 48, 48.1), tappi (68.2, 68.5) 
2) Completo di viti (57).

When ordering spares always indicate type and serial number of 
pump, quantity, part name, and number.
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200 1 Scambiatore Heat chamber 1001 1966  
201 1 Tuboflex Tuboflex L=1000 1001 1978  
202 1 Tuboflex Tuboflex L=750 1001 1977  
203 1 Tuboflex Tuboflex L=400 1001 1979  
204 4 Piastra Support 1001 1802  
205 2 Collare Clamps 1001 1801  
206 6 Bullone forato Oil connectors 1/2" 1001 2085  
207 24 Rondella Washer 1/2" 1001 2086  

1005 0950 
1005 0951 

(**) 1 Serie guarnizioni Set of gaskets N 1001 4302  

(*) 1 Serie viterie Set of screws


